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  Borítószöveg


  András, negyvenes férfi, szép karrier, feleség, két gyerek  minden, ahogy a nagykönyvben meg van írva. Ő azonban egy ideje mégsem elégedett. Kicsinek, szűknek érzi a mindennapokat. Nyomasztja a mindenhonnan érkező felelősség, a sok teher, a megfelelés. Fiatal és gondtalan szeretne maradni. Judit, a feleség számára a család mindenek felett áll, ennek rendeli alá az egész életét. Bár már belefáradt kissé a rutinba és a mindennapos verklibe, a férjét sem kívánja úgy, de szent meggyőződése, hogy nekik együtt kell maradniuk a gyerekekért, magukért, a mindenért. Különben is, ilyen a házasság.


  Réka, céltudatos, erős és okos nő, aki korábban inkább a karrierjére koncentrált, emiatt viszont úgy fogytak az évek és a lehetőségek, hogy szinte észre sem vette. Amikor megismerkedik a munkahelyén Andrással, lenyűgözi a férfi kisfiús bája, kedvessége, szép családja, és azt is hamar észreveszi, hogy a régóta házasságban élő üzletember fejét valószínűleg nem lehet olyan nehéz elcsavarni...
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  Ha a múltról beszélünk,

  mindig hamisan keverjük a kártyát.


  STEPHEN KING


  


  


  Játék az élet, rosszul megkevert kártyákkal, gondokkal. Bajjal teli szerencsejáték, hol a vak esély uralkodik.


  LOPE DE VEGA


  


  


  Drill, vagy más néven hármas szett: egy olyan pókerkéz, ami három ugyanolyan értékű kártyát tartalmaz, (ezek persze különböző színűek), illetve két másik értéktelen kártyát. Ez a kombináció erősebb kéz, mint a két pár, de gyengébb, mint a sor. A magasabb értékű lappal alkotott drill üti a kisebb értékű lappal alkotottat.


  


  Drill szó jelentése:*


  Szigorú kiképzés, gyakorlatozás, gépies fegyelmezés, vakfegyelem. A drill nevelhet engedelmességre, de gondolkodásra nem. Régi katonai nyelv szava. (Forrás: Tudományos és köznyelvi szavak magyar értelmező szótára)


  


  A drill (Mandrillus leucophaeus) a cerkóffélék családjába, azon belül pedig a cerkófmajomformák alcsaládjába tartozó faj. A páviánok közeli rokona, de sok tulajdonsága eltér azoktól. Legközelebbi rokonával, a mandrillel együtt alkotja a Mandrillus nemet. Az emberszabású majmok után ez a legnagyobb ma élő majomfaj. A drill családcentrikus állat. Kisebb csapatot alkot, mint a pávián, ám ahhoz hűségesen ragaszkodik. Ez a mentalitás egyébként a ragadozók elleni védekezést is szolgálja.


  ELŐHANG


  Imádom ebben a városban, hogy itt tényleg azzá válhatsz, aki igazán te vagy. És ez nem feltétlenül egyenlő azzal, amit elképzeltél magadnak. A város okosabb nálad, úgyis jobban tudja. Ami engem illet, én művész szerettem volna lenni. Híres festő. De a város másképp döntött. Azt akarta, hogy inkább kártyát vessek. Úgyhogy ezt csinálom immár harminchárom éve. Nem látom a jövőt  ezt mindig elmondom az ügyfeleimnek. Nem nálam van a bölcsek köve. De ahogy a várost sem érdekelték az én ambícióim, úgy ők sem zavartatják ettől magukat különösebben. Jönnek hozzám rendületlenül. Mert hisznek bennem. A képességemben. A tehetségemben. Én pedig a kártyákban hiszek.


  Általában francia kártyákkal dolgozom. Van egy régi pakkom, gyönyörű szép, vastag, súlyos lapokkal. Egy félszemű öregembertől vásároltam jó húsz évvel ezelőtt a bazárban. A képek aprólékosan kidolgozottak, órákig el tudom nézegetni őket. Mindig más oldalukat mutatják, hol ezt veszem észre bennük, hol azt. Minden egyes lap kész regény. A pakkban nincsenek jó vagy rossz lapok. Mindig a környezetükkel együtt kell nézni őket. És még úgy is végtelen lehetőség rejlik bennük. Mindig más és más, mint egy kaleidoszkóp. Ha kiterítem őket az asztalra, életre kelnek, és beszélni kezdenek egymással. Összekapcsolódva metaforává alakulnak.


  Csak annyit kell tennem, hogy megkérem az ügyfeleimet, mondják el, mit látnak. Az asztalon pedig szépen lassan megjelenik az ő történetük. Hogy ez a múltjuk, a jelenük, a jövőjük… nem én döntöm el. A kártyák teszik. Van, aki úgy érzi, jóslatot kapott. Van, aki elégedetten távozik a tanáccsal, amit hallani vélt. Van, aki réges-régi sérelmeket vagy gondokat tud egyszeriben elengedni. És van, akiket megihlet, a Múzsájukat találják meg egy-egy lapban. Sohasem lehet tudni. Ahogy az életben sem. Húzzuk a lapokat a sors asztaláról, és megpróbáljuk őket értelmezni. Vagy jól kijátszani. De hogy mi van a másik kezében? És hogy ő mit lát bennük? Ki annak a megmondhatója? Senki sem.


  K♣  Q♥  Q♦

  1. Kártyavetés


  Treff Király (K♣)


  ATreff Királyt már messziről könnyű felismerni fiatalos kinézetéről és kisfiús mosolyáról. Jószívű, kedves, megnyerő modorú, gyors felfogású, szinte légiesen könnyed, játékos személyiség, aki a szeretteivel igen nagyvonalú, ám ez olykor felelőtlen pénzügyi döntésekbe sodorhatja. A külsejére sokat adó, hiúságra is hajlamos Treff Királyt a nők rajongva szeretik, a férfiak azonban nem veszik túlságosan komolyan, amit ő titkon igen fájlal. Alapvetően okos, értelmes, kulturált, tájékozott és művelt figura ő, akinek éleslátását hízelkedéssel könnyen el lehet homályosítani. A királyok közül ő a leggyengébb kezű uralkodó, többre tartja ugyanis könnyen szerzett népszerűségét az erélynél és a konfliktusoknál.


  Az 52 lap közül nem a Treff Király kontúrjai a legélesebbek, jelentését nagyban befolyásolja, hogy milyen környezetbe kerül. Ő maga is igényli a társat maga mellé, míg a magány elgyengíti, egy stabil partner erősebbé, határozottabbá teheti. Mivel a Treff Király simulékony természetű és könnyen alkalmazkodik, nem értelmezhetjük kizárólag önmagában, mindig a mellette álló lapok határozzák meg alapvető tulajdonságait, amik lehetnek szinte csupa jók, vagy épp rosszak.


  Értelmezése:


  Hamarosan hatalmas fordulat fog beállni az életedben, azonban nem biztos, hogy ezt rögtön pozitívnak fogod megélni. Ám mivel a kártya alapvetően kedvező előjelű, még a kezdetben tragikus színű események is jó fordulatot vesznek. Erre a lapra illik a leginkább a mondás: minden rosszban van valami jó, és minden jóban valami rossz. A vérzivatarosabb időkben is gondolj arra, hogy a felhők fölött mindig kék az ég és minden dráma véget ér egyszer.


  Kőr Dáma (Q♥)


  A Kőr Dáma az egyik legstabilabb elem mind közül, bár visszafogott, szerény és finom természete miatt ezzel leggyakrabban ő maga sincs tisztában. Ez a tehetséges, vonzó nő a szeretteit és azok érdekeit maga elé helyezi, gyakran megfeledkezve saját céljairól, ám hajlamos mindezért maga és mások előtt is a mártír szerepében tetszelegni. Alapvetően kellemes, nyugodt, érzékeny és megbízható természet, ezért sokan kedvelik.


  A Kőr Dáma olykor az anyaságot vagy az anyát szimbolizálja, máskor a szeretett leánygyermeket, vagy a figyelmes, empatikus, hűséges barátnőt. Ez a kártya egyes párosításban szerencsét jelenthet, máskor biztonságot, otthont, netán remek lehetőséget, támogató hátteret új vállalkozások sikerre viteléhez. A Kőr Dáma ereje saját középpontjában rejlik, ezért nem is keres maga mellé támasztékot. Ha nem tekintenénk e kártya rossz tulajdonságait, ő lehetne a legvonzóbb lap az ötvenkettőből.


  A végletekig hűséges és lojális, akár saját magának is ártva ragaszkodik a megszokott dolgokhoz, tárgyakhoz, helyszínekhez, emberekhez ugyanúgy, ahogy az elveihez is. Személyisége igen intenzív, sokszor egyenesen drámai, hajlamos az érzelmeit szélsőséges módon megélni. A családjában nemritkán ő a domináns fő.


  Értelmezése:


  Nők esetében a Kőr Dáma egy bizalmas barátnőre utal. Mivel hajlamos vagy a problémáidat megtartani magadnak, a Kőr Dáma megjelenése arra figyelmeztet, hogy a kétségeidre, gondjaidra választ csakis egy külső személytől kaphatsz! Nemsokára egy barát fog téged felkeresni, aki tanácsaival jó irányba fordíthatja a sorsod kerekét.


  Férfiak esetében a Kőr Dáma egy olyan nőre vonatkozik, aki gyengéd érzelmekkel viseltetik irányodban. Vele valamiféle szövetség van születőben, házasság, eljegyzés, netán hosszú távon jövedelmező üzleti kapcsolat. A kapcsolatotok kivételesen erős lesz.


  Káró Dáma (Q♦)


  A Káró Dáma özvegy, elvált vagy elhagyott asszonyt, netán fiatal nőt jósol, akit megkeményített, acélossá tett a sorsa. Gyakran jelenik meg negatív, ám erőteljes figuraként. Hidegfejű, céltudatos, határozott, okos és gyors felfogású, aki soha nem engedi meg, hogy a szív diktáljon az értelem helyett. A Káró Dáma mindig hosszú távra tervez, a céljához vezető utat egy hadvezér eltökéltségével és egy vadászkutya kitartásával hajtja végre. Hogy elérje kitűzött célját, a Káró Dáma semmi eszköztől nem riad vissza, gátlástalanul alárendel ennek akár közeli barátokat, rokonokat is. Mivel jó színész, érzékeny mások apró rezdülésére és remekül olvas az emberek szívében, másokat játszi könnyedséggel manipulál. Mindezt azonban nem rosszindulatból teszi. A Káró Dáma igazi uralkodó és győzedelmes hadvezér, irányításban, stratégiázásban verhetetlen.


  A Káró Dáma a többi kártyától függően lehet rossz ómen, figyelmeztethet mérgező kapcsolat jelenlétére, de szimbolizálhat pozitív dolgokat is, hazatérést egy gyötrelmes utazásból, gyors és váratlan meggazdagodást, vagy akár izgalmas és szabados szexuális kalandot.


  Bár a Káró Dáma megítélése igen vegyes, a férfiak rendszerint csodálják őt, ereje, céltudatossága és vonzó, divatos megjelenése ellenállhatatlanná teszi a szemükben.


  Értelmezése:


  Óvakodj azoktól a rokonaidtól, ismerőseidtől, akik megpróbálják rád erőszakolni magukat, nagy valószínűséggel csak a saját hasznukat lesik! A Káró Dáma rosszakarókra, féltékenykedőkre figyelmeztet, a közeljövőben igyekezz nem belekeveredni olyan helyzetekbe, amiket később megbánsz. Küzdeni ellene nem lehet, legfeljebb kitérni előle, amíg nem késő.


  Ha pénzügyi döntés előtt állsz, a Káró Dáma mindenképpen a legjobbakat mutatja: kedvező lehetőséget, prosperálást.


  Q♥

  2. Kitaszítva


  Idegen város. Szép, élhető, és még így is látom, milyen hangulatos. Ám hiába kóválygunk benne már napok óta, nem fogad magába. Nem ölel át, és én sem tudok belesimulni. Persze, ha akarnánk, se tudnánk összefonódni, jobban megismerni egymást, ez most képtelenség lenne. A bennem élő káosz, az érzés, hogy egy aknamezőn járok, hogy a bomba, amit óvatlanul kibiztosítottunk, és amely bármelyik pillanatban felrobbanhat, ripityára tépve az egész világomat, szinte elviselhetetlen feszültséget okoz bennem.


  Lebénít. Megnyomorít. Fojtogat.


  Még semmi nincs kimondva. Nincs semmi konkrétum a kezemben, mégis érzem, egy katasztrófa mínusz egyedik napján vagyunk. A rém már ott leselkedik a sarkon, hatalmas furkósbottal a kezében, és mi mindjárt odaérünk.


  De a felszínen még minden nyugodt. Csak én érzem,a zsigereimben, az ízületeimben, a bőröm alatt, hogy ez avihar előtti csend.


  Ha kívülről látnál minket, azt hinnéd, olyanok vagyunk, mint a többi turista, akik kíváncsian szelik keresztül-kasul az utcai büféktől illatozó várost, kezükben a telefonjukkal. Mi is így sétafikálunk, kedélyesen csevegve, miközben meg-megállunk egy épület, egy szobor vagy a folyó mellett fotózkodni. Valójában letaglózva szédelgünk, rutinosan fenntartva a látszatot, amiben mostanra már mindkettőnknek nagy gyakorlata van.


  Közben belül mardos a kétség. El vagyok veszve az érzéseim labirintusában. Minden érzékszervem pattanásig feszítve, fülelek, hátha elcsípek valami jelet, amitől az addig csupán ösztönszinten meglévő furcsa érzés végre bizonyosságot nyerhet, és én rátenyerelhetek a vészcsengőre, felszirénázva a világot. Bár láthatnám feketén, fehéren, óriási betűkkel kiírva, hogy baj van! András azonban, hiába faggatom, csak legyint. Ugyan, hisz nincs semmi. Már megint túlérzékenykedek, rémeket látok. Biztos csak nagyon fáradt vagyok. Mint mindig.


  Az egész egy ártatlan beszélgetéssel indul, az első este első söre mellett. Rettentően vártam ezt a kirándulást, amikor elszabadulhatunk a gyerekek mellől, és Andrásnak sem kell folyamatosan a munkájával foglalkoznia. Amikor végre tud rám figyelni, úgy, ahogy hosszú hónapok óta képtelen volt már odahaza: a szemembe nézve, a figyelmét nem megosztva. Amióta előléptették, sokkal több teher és felelősség nyomja a vállát. Sokkal több, mint amennyit el tud viselni, gondolom néha, meg azt is, hogy ez a kabát bizony túl nagy rá. Nem erre a kölyökképű, szertelen, mindent kisfiús mosollyal elintéző férfira van kitalálva ez a pozíció. Kapar is szegény, küzd, fogát összeszorítva, ahomloka közben egyre felhősebb, a szeme sarkába pediga nevetőráncok mellé aggodalomtól elmélyült szarkalábak költöznek  és most már maradnak is örökre.


  Örültem, hogy végre-valahára kettesben lehetünk. Szeretnék neki segíteni. Tudom, ha most rászánjuk az időt, a rövid vakációnk során rendbe tudjuk szedni a gondolatainkat, el tudjuk rendezni a házasságunkat, és azt is ki tudjuk találni közösen, hogy merre lenne érdemes elindulnia, hogyan tudná kialakítani úgy a munkakörülményeit, hogy az élhető legyen. Nemcsak az állandó stresszt lenne jó megszüntetni, de annak is nagyon örülnék, ha ki tudnánk együtt találni valami hosszú távú tervet. Kettőnkért. Négyünkért.


  Otthon már sokat gondolkodtam a problémákon, csak épp alkalmam nem nyílt rá, hogy megbeszéljem vele. Ugyan, mikor lett volna? Amikor este nyolckor hazaesett, és a gyerekek kiéhezve az apjuk nyakába ugrottak, sztereóban tolva a temérdek mondanivalót? Vagy a vacsora alatt, amikor szintúgy nem tudtunk egymáshoz két értelmes mondatot szólni? Vagy még később? Hogyan? Mire végeztem az esti rumli elpakolásával, ő már rég újra a számítógép előtt ült, próbálta befejezni a munkákat, amikre egész nap nem jutott ideje a sok meeting miatt, mert ezek olyannyira betöltötték a napjait, hogy épp a tényleges melóra, arra, amikre az értekezleteken jutottak, nem maradt már idő.


  Kívülről persze pontosan láttam, hogy ennek így semmi értelme nincsen, hogy olyan dolgokkal tölti ki az ébrenlétének most már szinte száz százalékát, amik nemhogy boldoggá nem teszik, de magát sem építi vele. Most kellene megragadni az alkalmat, kihasználni a terebélyessé nőtt kapcsolati hálóját, elkezdeni felépíteni saját magát, megalapozni a nyugodtabb, békésebb jövőt, hogy tíz év múlva, ötvenévesen ne ott tartson még mindig, hogy mások dirigálnak neki, mások kényétől, kedvétől függ a sorsa.


  Ezeket otthon mind alaposan átgondoltam, megoldásokat kerestem, és felépítettem magamban egy komplett cselekvési tervet. Hogy aztán itt, a városban, békében, nyugalomban, sem a gyerekek, sem a cég által nem zavartatva végre nekiszegezhessem a kérdést: mihez szeretne kezdeni magával, hogyan lehetne elérni, hogy újra kedves, mosolygós és elégedett legyen, ne mindig ilyen besavanyodott, morgós öregember. És vicceltem hozzá, meg pajkosan oldalba böktem, hogy elvegyem az élét, hogy ne támadásnak érezze, ne panasznak, ne az legyen az üzenet, hogy képtelenség már ezt így tovább folytatnunk, mert megöl az eltávolodása maga körül mindent, miközben őt maga alá temeti a munka.


  Én csak egy élhető életet szerettem volna.


  Szóval, így kezdődött. Ezzel az első beszélgetéssel biztosítottam ki a szerkezetet, de akkor még nem sejtettem, micsoda pusztító bomba ketyeg kettőnk között.


  A beszélgetés, amit otthon, egyedül, okosan felépítettem, már az első félórában egészen más irányt vett, mint képzeltem. A karrierről, a munkáról, az alternatív lehetőségekről egyre kevesebb szó esett. A hajó, amit magabiztos kapitányként eloldottam a kikötő talpfájától, célirányosan kalauzolva az általam kinézett irányba, teljesen új mederbe kezdett sodródni, és én teljesen tehetetlen voltam. Hiába kapkodtam kétségbeesetten, csak nem sikerült újra a megfelelő irányba állítani. A munkáról és a benne rejlő nehézségekről szépen lassan átcsordogáltunk az életünkre. Majd a horizonton megjelent egy homályos, furcsa, egyelőre még beazonosíthatatlan folt. Még nem tudtam kivenni, mi az… de rettenetesen ijesztő volt.


  Így beszélgettünk napokig. Hipotézisekben. Milennehákban. Eleinte nem gyanakodtam semmi komolyra, hisz ismertem Andrást jól. Tudtam, szeret játszani, szívesen bújik el a fantáziavilágban. Szereti megnézni az alternatív lehetőségeket, elképzelni a párhuzamos életeket. Most is, mintha csak évődne a sorssal. Játszik a szavakkal, játszik a lehetőségekkel, játszana velem is. De én ehhez túl földhözragadt vagyok. Én nem tudom játékból elképzelni, hogy mindent elölről kezdünk. Más feltételekkel. Az én szememben ijesztő hallgatni a tabula rasa lehetőségét. Minek? Miért nem lehet csak simán elégedettnek lenni a sorsunkkal? Minek kísérteni az istent? Szép gyerekeink vannak, egészségesek, okosak is, munkánk, közös otthonunk, lakáshitelünk… Minek feltenni mindezt játékból egy lapra?


  Nem értem, de nem merek kötözködni. Mint egy cudar, dackorszakos gyereket, úgy figyelem, talán ha békén hagyom, hamarabb megszűnik a rapli.


  Harmadnapra azonban még mindig ott vibrál ez az elektromos feszültség a levegőben. Nem múlt el. Még mindig egészen határozottan érzem a csontjaimban, a nagy baj még hátravan. Pedig az idő szép, végre a nap is kisütött. Én mégis a végletekig kimerülve vonszolom magam a folyó mentén, a férjemmel reggelizőhelyet keresve.


  András azonban szemmel láthatóan gondtalan. Mintha a gondolatai is másutt járnának, észre sem veszi, milyen pocsékul érzem magam.


  Nehezen veszem a levegőt, valami nehéz teher nyomja le a mellkasom. A lábaim ólomsúlyúak, kínkeservesen teszem őket egymás után. Az egyik hídnál aztán megállok. Mélységes letargia lesz rajtam úrrá. András azonban tovább nógat. Kitartás, mindjárt találunk egy klassz kis kávézót!  biztat.


  Nekem azonban semmi étvágyam nincsen.


  Így telik el az egész délelőtt, meg a kora délután is. Én néma csendben húzom magam végig a városon, András derűsen szemlélődik. Néha megáll, lefotóz ezt, azt. Nyomkodja a telefonját. Mosolyog.


  Már leáldozóban van a nap, amikor elérkezünk a város híres dómjához. Szerencsére nincs nagy sor, hamar bejutunk a templomba. Mellbe vág a hűvös, hatalmas belső térés az oszlopcsarnokok között megbújó végtelen nyugalom és békesség. Nem vagyok vallásos, a spirituális dolgoknak mindig is masszívan ellenálltam. Ezúttal azonban hálásan rogyok le az egyik padra. Az ölemben összekulcsolom a kezem, és nagyot sóhajtok. Nem tudom, mi lehet ez, de hirtelen mintha azt a hatalmas, kínzó terhet, amit napok óta cipelek, gyöngéd kezek leemelnék rólam. Végre tudok lélegezni. Megkönnyebbülök. És megköszönöm. Hálás vagyok ezért a kegyelmi állapotért.


  A pihenéstől kissé feltöltődve újult erővel folytatjuk a sétát. Kihasználom, hogy alábbhagyott bennem az a tompa, kínzó fájdalom, csevegni próbálok könnyedén, néha egypár poénra is futja az erőmből. Mire este, a vacsora mellé kirendelt sör felét megiszom, szinte úgy érzem magam, mintha a régi volnék. A régi Judit, aki nem jött el vakációzni a férjével, és aki nem találta ott magát óvatlanul egy szakadék szélén. Így vakmerően újra szembenézek a témával, amit napok óta játékosan boncolgatunk. Amit forgatunk a kezünkben, mint gyerekek a parton talált vizes kavicsokat, és nézzük, különböző szögekből hogyan csillan meg rajta a napsütés. Nézd, így milyen szép… így meg milyen unalmas.


  Tudod, mit, Andris? Vegyük csak szépen végig a lehetséges forgatókönyveket. Gyere, képzeljük el, végtére is nem lehet ez olyan bonyolult  kezdek bele. Érzem, a sör máris a fejembe szállt. Persze, nem sok mindent ettem a nap folyamán.


  András vigyorogva bólint. Szereti, ha játszom vele. És szereti, ha vele foglalkozom.


  A verzió: marad minden a régiben, mi is együtt maradunk, ugyanebben a jól bejáratott rutinban. Nem változik semmi, mi sem változunk, ugyanezt a langyos iszapot tapossuk a végtelenségig.


  András láthatóan nem túl lelkes ettől a megoldástól. Mondjuk, őszintén szólva, én sem. Folytatom hát gyorsan.


  B verzió: megragadjuk ezt az alkalmat, és mindent gatyába rázunk. Nem lesz egyszerű, de hidd el, megéri. Szépen fogjuk magunkat, leporoljuk, kiszellőztetjük az életünket, kimossuk, kivasaljuk. Ráncba szedjük. Úgy fogunk erre a hosszú hétvégére visszatekinteni, mint egy új esélyre. A 2.0 startmezőre, amiért hosszú távon, tudom, hálásak lehetünk.


  Egészen belelovalom magam a lehetőségbe, ahogy elképzelem a rendbe tett életünket. Azt, amiben újra boldog lehetek. András azonban tovább hajt. Rajta, ha már belekezdtünk, mondjam a többit is.


  Nagy levegőt veszek. Innentől már nem olyan jó ez a játék.


  Még két sört rendelek.


  C verzió. Szétmegyünk. Te elköltözöl egy albérletbe. Egy praktikusan kicsi lukba, közel a munkahelyedhez  vetítem annyira rémesnek ezt az alternatív jövőt, amennyire csak tőlem telik úgy, hogy ne lógjon ki nagyon a lóláb , és így ezentúl minden idődet a karrierednek szentelheted. Nem fogunk benne a gyerekekkel zavarni. Így telik el észrevétlenül húsz év, és mire felocsúdsz, nincsen semmid, se családod, se barátaid, csak egy hangzatos cím a neved mellett.


  András int: tovább!


  D verzió!  kezdek egész belejönni a játékba.  Szétmegyünk, és te visszaköltözöl az anyukádhoz.


  András arca fájdalmasan eltorzul. Bármit, csak ezt ne. Megkönyörülök rajta, tovább hadarok.


  E: szétmegyünk. Egy ideig búsan tengeted magányos napjaid. Ám aztán hamar levadász téged az egyik kolléganő. Fiatal lesz, szőke, és kis szerencsével legalább annyira bolondul a futásért, mint te. Egy áramvonalas, szívós kis nő, akivel járhattok együtt edzeni, futhatjátok a kilométerek százait kéz a kézben… persze csak, ha az nem túl balesetveszélyes… és a légellenállás szempontjából is megfelelő  humorizálok. Mindketten jót nevetünk. András szemmel láthatóan jól szórakozik.


  F mint Ferenc! Szétmegyünk. Te csinálsz, amit csinálsz, engem már nem izgat. Ugyanis összejövök egy fiatal izompacsirtával. Mondjuk Ferenccel. Nem is Ferenc, Francesco! Merthogy olasz. Az esküvőnk egy kastély kertjében lesz. Téged ugyan nem hívlak meg, de kíváncsiságból, no meg persze féltékenységből eljössz. Elbújsz az egyik bokorban. És amikor a boldogító igenre kerül a sor, akkor az én Francescóm nagy levegőt vesz, a félelmetes, muszklis mellkasán megfeszül az ing, és hopp, lepattan róla az egyik gomb, egyenesen a szemedbe! És te szépen megvakulsz félig.


  Ez nem ér!  csap az asztalra András felháborodottan. Én miért vakulok meg, amikor te meg boldogan élsz? Ez így nem igazságos!


  Lehet, de ez az én fantáziám. Nem kell igazságosnak lennie.


  Egy ideig csendben kortyoljuk a sörünket. A kocsmában egyre többen vannak, a hangulat érezhetően emelkedik. Én is próbálom visszaterelni a beszélgetést az iménti játékos mederbe. Vagy legalábbis egy konstruktívba.


  Nézd, András. Sokat gondolkodtam ezen az elmúlt napok során. Szerintem végtelenül egyszerű a helyzet. Neked egy szimpla kapuzárási pánikod van. Életközépi válságod, vagy nevezd, aminek akarod. Ez teljesen természetes, utánanéztem. Mindenkivel előfordul. A nőknél hamarabb jelentkezik és gyorsabban elmúlik, de kábé ennyi a különbség. Olyan ez, mint a kamaszkor, nem lehet megúszni. Túl kell esni rajta. Túl leszünk rajta mi is, ne aggódj.


  András furcsán néz rám.


  Próbálom újra viccesre venni a figurát.


  Ugyan már. Szerintem tök mókás valahol. A gyerekek lassacskán kamaszodni kezdenek, te kapuzárva pánikolsz… Kész szerencse, hogy a macskának nincs semmi baja. Még jó, hogy kimiskároltattuk  röhögök.


  Andris azonban nem nevet velem. Komoran rám néz.


  Szerintem egyáltalán nem mókás. Tökre nem vicces, hogy nem tudom eldönteni, veled legyek, vagy valaki mással.


  Hirtelen mintha minden elhallgatna.


  A fülemben dübög a vér.


  Nem értem. Nem értem, mit mond.


  Hogy micsoda? Valaki mással? Miért, van valaki más?


  És bólint. És mosolyog.


  Tudod, Judit, megint beletrafáltál. Képzeld, ő is hosszútávfutó. Baromi jó idejei vannak  mondja leplezetlen büszkeséggel a hangjában.  Amúgy, van itt valami, amit szerettem volna veled megbeszélni…


  A végét már szinte meg sem hallom.


  Minden összeomlik.


  K♣

  3. A szív alakú fenék


  Igen, persze, köszönöm, nekem is sokkal egyszerűbb, ha tegeződünk. Kicsit zavarban vagyok, még soha nem jártam korábban pszichológusnál. Szerintem a tegeződés segít majd könnyebben megnyílnom. Otthonosabb így, meg ha már idezúdítom eléd a fél életemet, talán ne körülményeskedjünk. Hol is tartottunk? Ja, igen. Megvan. Azt kérdezted, hogy miért éppen a közgazdasági pályát választottam annak idején. Nos… khm-khm…, teljesen őszintén? Hát jó… Szóval, minden egy szív alakú fenék miatt történt. Tényleg, minden. Tudom, ez így ritka hülyén hangzik, de attól még igaz. A sorsfordító döntések, a történelem nagy pillanatai, amik aztán bekerülnek a tankönyvekbe, sokszor egy-egy apró véletlenen múlnak. Hihetetlen, ugye? Mondok egy példát. Ismered a történetet, hogy a világon az első antibiotikumot, a penicillint tök véletlenül fedezte fel a jó öreg Fleming doktor? Vagy, hogy a Viagra szívgyógyszernek indult eredetileg  annak mondjuk elég csapnivaló lett. Vagy ott van szegény Boleyn Anna, aki úgy megijedt, amikor a férje, VIII. Henrik egyszer leesett a lováról, hogy elvetélt. Külön pech, hogy épp a vágyott fiúgyermekkel volt várandós, és ezzel tulajdonképpen el is ásta magát egy életre. Hogy mi? Igaz, bocsánat, nagyon elkanyarodtam. Szóval, ami azt illeti, nem állíthatnám, hogy mindig is érdekelt a makroökonómia, a gazdaságpolitika, vagy hogy gyermekkori vágyam vált valóra, amikor felvettek a Közgázra. A prózai igazság nem más, mint hogy egy szív alakú feneket követve jutottam el erre a pályára. Méghozzá jó pár vargabetű megtétele után.


  Az egész sztori úgy kezdődött, hogy a gimnáziumi érettségi után az ELTE bölcsészkarára jelentkeztem, angol szakra, méghozzá két okból. Az egyik, hogy mindig is elég jó volt a nyelvérzékem, hál istennek, így nem tűnt hatalmas kihívásnak bekerülni. A fő okom viszont az volt, hogy a gimis szerelmem, Orsi is ide adta be a felvételijét. Orsi hihetetlenül szorgalmas kis csaj volt, rendkívül fegyelmezett, szigorú és ambiciózus is. Szerettem benne ezt a céltudatosságot. Amúgy később egyetemi tanár lett belőle, úgy hallottam, külföldön is szokott előadni. Szóval Orsikával rendszerint együtt tanultunk a felvételire, ő aprólékosan kidolgozta a tételeket, aztán, hogy magát is tesztelje, alaposan kikérdezett engem is mindennap. Állati komolyan vette a feladatot. Ennyi melóval aztán nem volt nagy meglepetés, hogy mindketten sikeresen bekerültünk angolra. De azért nagy volt az öröm, nem tagadom. Egész nyáron a közös jövőt tervezgettük, az aprócska pesti albérletet, vagy ha úgy jobban tetszik, a közös szerelmi fészket, ahová majd összebútorozhatunk, elszakadva végre az utált szülői házból… Egzotikus országok egész sorát néztük ki, amiket majd hátizsákos turistaként bebarangolunk kéz a kézben a nyári szünetekben… Külföldi ösztöndíjakat, sikereket, kalandot, csillogást képzeltünk magunknak… Eh, fiatalság, bolondság! Nyilván minden másképp alakult. Ahogy elkezdődött a szemeszter, Orsit teljesen magába szippantotta a tudományos élet. Reggeltől estig a könyvtárban ült, filmklubokba, vitakörökbe járt, jegyzeteket bújt. Alig találkoztunk. Én nem azért jelentkeztem az egyetemre és léptem le otthonról, hogy poros könyveket bújjak, meg üljek a csendben és a félhomályban. Engem sokkal inkább vonzott az egyetemi lét bohémebb oldala, a pörgés, a társaság, fesztiválok, bulik, nagy kocsmai beszélgetések. Kifújt a dolog, ha jól emlékszem, október végén már szakítottunk is. Szerintem egyikünket sem viselte meg különösebben. Én legalábbis nem bántam, hogy így alakult. Mondjuk… nem is sokáig maradtam egyedül.


  Klassz időszak volt az az egyetemi élet, jó rá visszaemlékezni. Hogy ilyen is volt, ilyen is voltam… Hú, micsoda nőim voltak, te jó ég! Orsi után pár hétig például egy kékre festett hajú képzős lánnyal, Julival kavartam. Nem volt semmi a csaj, tele piercingekkel, a fülében, a nyelvében, a köldökében és az orrában is fityegett… no meg ott lent is. Nem is mertem hazavinni bemutatni az ősöknek! Apám szerintem kitagadott volna. De amiket a szűkös kollégiumszobájának az egyszemélyes ágyában műveltünk! Jó sok idő eltelt azóta, de azt hiszem, nem találkoztam senkivel, aki ilyen szabadon és gátlástalanul megélte volna a vágyait, mint a Juli. Elképesztő, miket művelt velem is… meg, mint kiderült, párhuzamosan másokkal. Szenvedélyes vadmacska volt, tényleg, egy igazi állat. De sajnos elég csapodár is. Egyszer, amikor rajtakaptam egy másik sráccal, szakítani akartam vele. Kinevetett. Azt mondta, nem is tudta, hogy járunk. Mostanában mintha lenne erre egy kifejezés. Barátság extrákkal, ugye? Csak épp én nem úgy gondoltam. Na de engem sem kell félteni. Bosszúból a szilveszteri egyetemi buliba már Juli szobatársával, Klárával mentem. És onnantól magasról tettem Julira.


  Klára elképesztően gyönyörű volt. És elegáns. Mint egy királynő. Magas volt, szőke, karcsú, törékeny, és nagyon adott magára. Hosszú, finoman manikűrözött ujjai voltak, halványkék erekkel a kézfején. Imádtam. A jobb kezén pedig mindig egy igazi drágakővel díszített gyűrűt hordott. Kicsit hivalkodásból is, a szülei ugyanis elég tehetősek voltak. Klára azt állította, hogy kék vér is folyik az ereiben… legalábbis előszeretettel utalgatott a grófi származású üknagymamájára. És persze kissé raccsolva és orrhangon beszélt, vontatottan, ahogy dukál. Tényleg nagyon elegáns kis nő volt. Nyaranta a Riviérán hajókázott, és természetesen folyékonyan beszélt franciául. Nagyon imponált nekem akkor ez a felsőbbrendű elegancia, ami Klárából sugárzott. No meg a drága bútorokkal és híres festők műveivel berendezett belvárosi lakás. Igyekeztem jó benyomást tenni rá, még a Francia Intézetbe is beiratkoztam a kedvéért, hétvégénként pedig galériákba, kiállításmegnyitókra és hangversenyekre vittem. Jól megvoltunk. Annyira, hogy már kezdtem meglehetősen komolyan gondolkodni kettőnk felől, erre mintha még az apjának is célozgattam volna, amikor… Nos, egy tavaszi házibulin elém került az a bizonyos szív alakú fenék, amiről az imént meséltem. Ez a szemtelenül gömbölyű, feszes, meggyszín nadrágba bújtatott tompor, amit a tulajdonosa úgy hordozott körbe, mint királyi kancellár a koronaékszereket. Mindenki felfigyelt rá. A férfiak vágyakozva bámulták, a nők sárgulva az irigységtől.


  Ez a szív alakú fenék egy közgázos lányhoz, Diához tartozott. Szó, mi szó, nem csak a fenekére lehetett büszke. Ez a csaj pontosan tudta, mitől döglik a légy, hogy mivel lehet egy pillanat alatt megőrjíteni a környezetét. Megvolt benne az a különleges kisugárzás, az a született szexepil, amit csak a nagy dívák tudhatnak magukénak. És az a merész szemtelenség, ami olyan vampos. Kicsi, formás, kemény mellbimbói voltak, és szinte soha nem hordott melltartót. Hadd mutassa meg a ruha esése, micsoda kincseket rejt alatta! A tekintete, azok a sűrű szempillájú, mélybarna szemek szinte égettek. Mintha folyamatosan buja kalandokat ígérne, úgy viselkedett. Zseniális játékos volt, elhitette bárkivel, akivel csak akarta, hogy már csak egy kevéske kell, hogy célhoz érjen. Hogy megkaphassad. Vastag ajkait rendszerint vörösre rúzsozta, és durcásan elbiggyesztette, ha valaki nem hullott azonnal a lábaihoz  amire azért nem sokszor volt példa. Ha pedig felmérgesedett, vagy meglepődött valamin, olaszul káromkodott, mintha csak egy Fellini-filmből lépett volna elő. Az volt az ember érzése, ha beírná a Google-ba, hogy túlfűtött erotika, biztos, hogy az ő képét dobná ki első találatként. Teljesen a hatása alá kerültem, éjjel-nappal csak ő járt a fejemben. Szegény Klárát ezzel párhuzamosan egyre inkább elhanyagoltam. Megszállottként hajtottam Diát, virágcsokrokkal halmoztam el, ékszert vettem neki, vacsorázni vittem, meg borozni, hátha. Miközben folyamatosan azt éreztette velem, hogy már csak egy hajszál választ el attól, hogy megkaphassam. Nagy marha voltam, most már belátom. Jó darabig nem esett le, hogy csak szórakozik velem. Mint mindenki mással. Én sem voltam különb. Végül két szék között a pad alá estem: se Klára, se Dia. Elég vacak időszak következett, nem találtam a helyemet. Meg hát, az az igazság, hogy utálok egyedül lenni. Ez a szinglilét nem nekem való.


  Május közepére a bölcsészkarból is kiábrándultam. Rájöttem, hogy teljesen felesleges angolra járnom. Az órák unalmasak voltak, ráadásul egyre inkább tudatosult bennem, hogy tanár semmiképp nem akarok lenni. Minek? Nem akartam olyan lúzer lenni, mint egyes csoporttársaim, akiket sokkal inkább el tudtam képzelni egy katedrán. Jézusom, hogy ők legyenek majd a kollégáim?! Az ki van zárva. Még a hideg is kirázott a gondolatra. Az apám is állandóan azt szajkózta, hogy tanárként csak éhen halni lehet, meg hogy megfásult pedagógusként fogok megöregedni egy külvárosi panelban. Netán mihaszna újságíró lehet még belőlem az angol szakos diplomámmal, de azokból úgyis Dunát lehet rekeszteni, minek még egy firkász a világba. Szóval, hogy megnyugtassam, év végén átjelentkeztem jogra.


  Eleinte egész ígéretesen indult minden. Még a gólyatáborban összehaverkodtam két sráccal, akik épp énekest kerestek a frissen alakuló együttesükhöz. Döglött Patkány Kvartett. Ez volt a nevünk, ugye mekkora poén?! Tulajdonképpen egyikük sem tudott igazán zenélni, de így legalább őket sem zavarta, hogy én sem vagyok egy túlképzett énekes… és akkor még finoman fogalmaztam. Azt hiszem, úgy voltak vele, hogy a sármom majd elviszi a balhét. És valahol igazuk is lett, az egyetemi klubos fellépéseinkre megbízhatóan eljött legalább három tucat rajongónk, javarészt lányok. Nyilván. Egyszer-kétszer pedig mintha Dia is felbukkant volna egy hosszú, fekete hajú barátnőjével, de mire a koncertek véget értek, máris tovatűnt. Képtelen voltam elcsípni. A zenekar soványka sikerén felbuzdulva a két haverom állandóan próbálni akart, hogy jobbak legyünk, de közben elkezdődött a vizsgaidőszak, az átkozott római joggal. Nem nekem való ezeknek a rohadt száraz szövegeknek a bebiflázása  ki is hullottam. Persze nem mertem apám elé állni, amíg nincs alternatív ötletem, szóval felvételiztem a Közgázra  azt hiszem, titkon azért is, hátha így végre mégiscsak sikerül Dia közelébe férkőznöm. Otthon pedig csak akkor álltam elő a farbával, amikor már biztos volt a közgázos helyem. Azt nem mondom, hogy apámmal madarat lehetett volna fogatni… eléggé leverte, hogy mégsem követem az ő nyomdokait. De végül rábólintott a dologra, egy feltétellel: most már ez legyen az utolsó.


  Ebben kivételesen maximálisan egyetértettem apámmal; kezdett már elegem lenni az újrakezdésekből. A titkos célomban azonban csalatkoznom kellett. Hiába jártunk immár egy intézménybe, sehogy sem sikerült Dia közelébe férkőznöm, sőt. Mintha még távolabbra került volna tőlem. Ott volt tőlem egy kéznyújtásnyira, de szinte minduntalan rajongó férfiak vagy vihorászó barátnők gyűrűje fogta közre. Képtelenség volt a közelébe férkőzni. Aztán egyszer csak úgy tűnt, a jó szerencse mégis az én oldalamra pártolt. A Pince Klub egyik buliján végre feltűnt ő is, ám ezúttal nem a szokásos sleppjével, hanem azzal a fekete hajú barátnőjével érkezett, akit már korábban is láttam mellette a koncertjeinken. Na, és erre jött az én drága Zoli barátom egy tévedhetetlennek képzelt taktikai húzással. Azt tanácsolta, hogy tegyem féltékennyé Diát, méghozzá úgy, hogy vele mit sem törődve a barátnőjének csapom a szelet, de mintha nem lenne holnap. Nem volt semmi veszítenivalóm, szóval gondoltam, kipróbálom Zoli tuti módszerét. Felöltöttem az ellenállhatatlan kisfiús mosolyomat, odasasszéztam Dia barátnőjéhez két fröccsel, és Diának félig hátat fordítva elkezdtem hevesen ostromolni a barátnőjét. A taktika, úgy tűnt, bevált… legalábbis Dia kicsit mérgesnek, viszont határozottan érdeklődőnek tűnt, legalábbis így láttam, amikor lopva időnként rápillantottam. A fekete hajú lány is egész szórakoztatónak tűnt, így hát megmaradva a nyerőnek tűnő haditerv mellett, egész este itattam, másnap meg moziba hívtam, aztán uszodába, meg szaunázni. Viszont… valami történt, amire nem számítottam. Addig-addig udvarolgattam falból a csajnak, hogy egy idő után valahogy igazi lett, érted? Egyszer csak azon kaptam magam, hogy egész megkedveltem. Beleszerettem. Azokba az apró dolgokba, amiket az ember eleinte észre sem vesz. Pedig milyen varázslatosak. A nevetésébe. A humorába. A főztjébe. A haja illatába. Meg a kávészínű csipkés bugyijába, ami olyan gyönyörűen kiemelte a meleg barna szemeit. Olyan otthonos volt vele lenni. Diát így aztán szép lassan elengedtem. A barátnőjét meg… megtartottam. Merthogy ő lett a feleségem. Igen, a fekete hajú lány nem más, mint Judit. Meglepő fordulat, ugye? Pedig az sem volt egyértelmű, hogy a feleségem lesz, de azt majd a legközelebbi alkalommal mesélem el. Soha nem mondtam el neki, és nem is fogom, mert még így, hosszú évek távlatából is összetörné, amilyen nyakas és büszke nő, hogy valójában azért kezdtem el neki udvarolni, hogy így jöjjek össze végre a barátnőjével. És Zolit is megeskettem, hogy tartja a száját. Nem kell mindig mindent kibeszélni.
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